Government of India
Ministry of Shipping
Transport Bhawan,
No.1, Parliament Street, New Delhi-110001

.......... o
F. No.SR-22020/3/2016-SA Dated, the April, 2016

Subject: Uploading of singed MoUs/Agreement on the website of
Ministry of Shipping - regarding.

The following signed MoUs/Agreement are forwarded herewith:

(1) Memorandum of Understanding between the Ministry of Shipping of the
Republic of India and the Ministry of Oceans and Fisheries of the Republic of
Korea on Cooperation in Port related Industry signed on 13" April, 2016.

(ii) Memorandum of Understanding between the Ministry of Shipping of the
Republic of India and the Ministry of Oceans and Fisheries of the Republic of
Korea on Cooperation in the fields of Maritime Transport and Logistics signed
on 18" May, 2015.

(i)  Agreement between the Government of the Republic of India and The
Hashemite Kingdom of Jordan on Maritime Transport signed on 11" October,
2015.

2. NIC is requested to kindly upload the above enclosed MoUs/Agreement
on the website of Ministry of Shipping.

U —_

(S.Padmanabhan)

Under Secretary to the Government of India
Telefax No. 23313959

Email: usfi-ship@nic.in

Encl.: As above
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

THE MINISTRY OF SHIPPING OF THE REPUBLIC OF INDIA
AND
THE MINISTRY OF OCEANS AND FISHERIES
OF THE REPUBLIC OF KOREA

ON COOPERATION IN PORT RELATED INDUSTRY

The Ministry of Shipping of the Republic of India ang The Ministry of Oceans

and Fisheries of the Republic of Korea (hereinafter referred to as “the

Parties”):

Desiring to facilitate bilateral cooperation in the field of port development

and operation:

Have reached the following understanding:

Article |

Purpose

The purpose of the Memorandum of Understanding (hereinafter referreq to
as the “MoU") is to cooperate for strengthening administrative, technical and
human resources through exchanges to promote mutual benefits in the

fields of port development and Operation.



Article 1]

Scope of Cooperation

1 Scope of cooperation includes but is not limited to the following

areas, namely:-

a) Sharing of technology, experiences in the fields of port development

and operation.

b) Exchange of information on construction, building, engineering and
related aspects in the field of port development,

c) Joint participation in port-related construction, building and
engineering projects that both parties are interested in.

d) Exchange of experts (including officials from the relevant Ministries
of each country) in the field of port, and related education and
training.

e) Other types of cooperation that may'be mutually agreed upon

between the Parties.

2 The aforesaid .Scope could be modified by mutual agreement
between the two Parties.

Article ]|

Implementation

1. A Steering Committee may be constituted with a chair and co-chair,
one from each Party, and three members each from the Parties. The
Steering Committee shall meet once every year or as often as required, with

meetings alternating between each country. The Parties will encourage and




facilitate direct contacts and cooperation between governments or private

sectors with a view to realize the purpose of this Memorandum.

2. The Parties may hold Steering Committee meetings of government i
officials, private experts and others at mutually agreed time and place in

order to discuss ways of cooperation and exchange information.

& The Parties will jointly explore ways to secure funds necessary for

the development and operation of Indian ports.

4. Except when otherwise agreed to, each Party will bear its own

expenses incurred for cooperative activities under this Memorandum.

Article IV

Consultations

The Parties will consult upon the request of either Party on any matter
relating to the terms of this Memorandum, and will jointly make endeavours i
to resolve any difficulties or misunderstandings which may rise in the spirit

of mutual cooperation and mutual trust.

Article V

General Provisions

1. This Memorandum of Understanding shall not affect the rights and

obligations ensuing from other international treaties and agreements of the

Parties




2. This Memorandum of Understanding respects domestic laws and

regulations of the Parties, and will be implemented within the framework of

available budget and human resources of the Parties.

3. This Memorandum of Understanding may not create any legally

binding obligation under international law.

Article V|

Entry into Force, Termination and Amendment

1 This Memorandum will come into effect on the date of its signature

and continue in force until terminated by either Party giving the other a

written notice 90 days in advance of its intention to terminate this

Memorandum.

. This Memorandum may be amended by mutual agreement and

written consent of the Parties.

Done in Mumbai, on |3 April, 2016 in duplicate in English.

For the Government of

The Republic of India

\\'\Q " k’b‘:"i/_

(Nitin Gadkari)
Minister of Road, Transport and
Highways and Shipping

For the Government of
The Republic of Korea

(Klm YoungS K
Minister of Oceans and

Fisheries
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AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA
AND
THE HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN
ON
MARITIME TRANSPORT

The Government of the Republic of India and the Government of the Hashemite
Kingdom of Jordan (here in after jointly referred to as the Parties and in singular as

a Party")

CONSCIOUS of the friendly relations existing between the Parties;

DESIROUS of establishing effective Co-operation between the two countries on the
basis of their shared commitment to the principle of national sovereignty and
respect for principles of international law and sovereign equality of States and;

CONVINCED that strengthening and development of relations in merchant shipping
and maritime transport matters wil| contribute to the growth of bilateral economic

and commercial relations between the two countries,
HEREBY AGREE as follows:

ARTICLE 1
DEFINITIONS

In this Agreement unless the context otherwise indicates-

(a) "competentauthorfty" means:-

(i) Inthe case of the Republic of India, the Ministry of Shipping;
(i) Inthe case of the Hashemite Kingdom of Jordan, the Ministr

y of Transport.

(b) “International maritime transport” means transport by a vessel except when
the vessel is operated solely between the ports of either Party, and excludes

cabotage.

(c) “Cabotage” means transportation in the domestic or foreign trade of the
country of a Party, of passengers or goods between any port located in the territory
of a Party to any other port also located in that territory; feedering service within
the same port in that territory; and further includes transportation of passengers or
goods between a port located in that territory and any installations/structures
situated in the exclusive €conomic Zone/continental shelf of that Party. In this

context, transportatfon/feedering refers to th
embarked and disembarked or goods that ar
territory of a Party.




(d) "domestic law" means the national law of the country of a Party and includes,
statutes, rules, executive instructions, regulations and bye-laws.

(e) "member of crew of the vessel" means the Master and any person employed
for duties aboard the vessel and whose name appears on the crew list of that

vessel.

(f) “shipping company" means a legal entity which meets the following conditions:-

(i) Constituted in accordance with the laws of the respective Parties;

(i) Having its Headquarters or principal place of business in the territory of
respective Parties, and

(iii) Engaged in international shipping service with its owned vessels;

(g) "vessel" and "vessel of a Party" means any merchant vessel registered in
the Shipping Register of that Party and flying its flag in accordance with its domestic
law but excluding:-

(i) Warships and auxiliary ships of the armed forces;

(i)  vessels for hydrographic, oceanographic, scientific research and survey;

(iii) vessels covered under the cabotage provisions and inland waterway
navigation;

(iv) dredgers and vessels destined for providing port, roadstead and beach
services, including pilotage, towing, assistance and rescue at sea;

(v} fishing boats, fishery research and inspection vessels, and fishery factory
vessels;

(vi) vessels which are performing exclusively administrative or state functions;
vessels used for non commercial purposes; and Nuclear propelled vessels.

ARTICLE 2
SCOPE

T4 The provisions of this Agreement shall apply to International maritime
transport of all types of targoes (i.e goods and passengers), except in cases where
cargo preference to domestic flag vessels is applicable in accordance with the
domestic laws and prevailing practices in the country of that Party. The provisions
of this Agreement do not apply to national Cabotage and inland waterway
navigation, ‘

2l The provisions of this Agreement shall not impede third-flag vessels to
participate in the international transport of goods and passengers between the
ports of the Contracting Parties.




ARTICLE 3

DEVELOPMENT AND CO-OPERATION

(1) The Parties shall co-operate with each other to develop a mutually
beneficial relationship in the field of merchant shipping and related maritime
activities. '

(2) The Parties shall:-

() encourage and facilitate the development of maritime relationship
between their shipping organizations and enterprises and also co-
operate very closely in the task of enhancing and stimulating the steady
growth of maritime traffic between their countries;

(i) encourage and facilitate exchange and training of staff and students from
various maritime establishments such as maritime educational
institutions.

(iii) encourage and facilitate exchange of information necessary for
accelerating and facilitating the flow of commercial goods at sea and at
ports and encourage the strengthening of co-operation between
merchant fleets;
encourage and facilitate establishment of joint ventures and provide
mutual assistance in the fields of maritime transportation, shipbuilding
and ship repairs, maritime training, maritime ‘information technology
applications including developments of simulators, Port facilities and
related maritime activities. :
undertake, according to their port legislation and regulations, all
measures needed to facilitate and encourage maritime transport, in
order to avoid unnecessary ship delays and accelerate and simplify as
much as possible the compliance with customs formalities etc. in force in
their respective ports.

ARTICLE 4

SUPPLY OF SERVICES

(1) Each Party shall grant, subject to its domestic laws in force, inter alia, a
treatment no less favourable than that accorded to its own vessels, to vessels flying
the flag of the other Party or operated by the companies of the other Party, with
regard to access to ports, use of infrastructure and auxiliary maritime services of
those ports, as well as related fees / charges and assignment of berths and facilities
for loading and unloading.

(2) The Parties undertake to apply effectively the principle of unrestricted
access to the international maritime market and traffic subject to the preference of
cargo owners/cargo (controlling) interests as also to the domestic laws of the
respective Parties. This agreement shall not restrict the freedom of the Parties to
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(8) The domestic laws in force in the countries of the respective Parties
relating to the entry, abode and removal of foreigners shall remain applicable.

Notwithstanding the provisions of this Article, the Parties reserve the right
to prohibit access to their respective countries to any person, even if possessing the
ID that they consider undesirable.

(8) A crew member of a vessel of a Party in a port of the other Party, who is in
s or her vessel and shall, subj

All changes in the crew of 3 vessel shall be recorded in ships’ documents

reference to the date of and reason for such a change and shall be

communicated to the ports authorities of the Party in whose territory the vessel is
staying.

ARTICLE 10

SAFETY OF SEAFARERS

(1) If any accident/casualty occurs aboard a vessel of a Party(either in the
territorial waters of the other Party or at high seas) then the latter Party having
jurisdiction(either as a coastal state if the said accident/casualty has occurred in its

port or as flag state if the sajd accident/casualty
has occurred on ship) shall investigate and take prompt action as per its domestic
laws and international conventions, ensuring timely delivery. of justice. While
striving to achieve the aforesaid objective, following is to be adhére to:

While conducting the casualty investigation involving safety related
accidents, the Party which hag the jurisdiction as per aforesaid paragraph, shall _
facilitate for participation of investigator(s), from the substa ntially interested Party,
in the investigation being carried out;

(2) The Parties agree to cooperate for strengthening the international rules,
laws and conventions in ensuring safety of seafarers at IMO/ILO and other
international forums.

ARTICLE 11

SPECIAL OBLIGATION WITH RESPECT TO CALLING VESSELS

The vessels of the Parties must refrain from any act that could affect peace,
order and security of the Parties as well as any activity that is not directly related to
their mission.




ARTICLE 12

VESSELS IN DISTRESS

(1) If a vessel of one Party is in distress in the Search and Rescue region of the
other Party, the latter shall render the same assistance and protection to such
vessel as it would have rendered to its own vessels.

(2) All goods unloaded or saved by one Party from a vessel in distress of the
other Party, shall not be subject to Customs Duties in cases where such goods are
not intended for consumption or use in the territory of the former Party.

ARTICLE 13

PAYMENTS AND CAPITAL MOVEMENTS

(1) The Parties undertake to authorise in freely convertible currency, any
current payments between nationals and companies of the Contracting Parties
connected with international maritime transport and made in accordance with the
provisions of the present Agreement as well as in conformity with the applicable
domestic law as may be applicable.

(2) The free movement of capital between nationals and companies of the
Parties in the form of direct investment made in companies formed in accordance
with the laws of the host country, investments made, and the transfer abroad of
such investments, shall be ensured.

(3) The Parties shall consult each other with a view to facilitating the
movement of capital between them in order to promote the objectives of this

Agreement.

ARTICLE 14

JOINT MARITIME COMMITTEE

(1) The Parties hereby establish a Joint Maritime Committee (herein after
referred to as the "Committee") with the purpose of promoting sustained co-
operation between the Parties in the field of merchant shipping and maritime
transport related matters and to enhance the implementation of this Agreement by
making recommendations to the Parties. )

(2) The Committee shall consist of representatives to be nominated by each
Party as soon as possible after signing of this Agreement.

(3) The Committee shall meet alternately in the Republic of India and in the
"Hashemite Kingdom of Jordan" on dates mutually agreed upon by the Parties.




ARTICLE 16

—_— U

AMENDMENTS

ARTICLE 18

DURATION AND TERMINATION




English and Arabic languages, all texts being equally authentic. The English text
shall prevail in the event of any divergence in the interpretation of this Agreement.

DONE in Jordan this 11" day of October in the year of two thousand and Fifteen,

FOR THE GOVERNMENT OF
REPUBLIC OF INDIA

AN

(A ' adhwa)
Secretary(East)
Ministry of External Affairs

FOR THE GOVERNMENT OF THE
HASHIMITE KINGDOM OF JORDAN

\\

- !

Saleh Ali Abu-Afifeh

Director General o
Jordan Maritime Commission




